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lkadowa na libro

.

YANG PASAD NG ALLAHO TAALA
SANG MANOSIYA

G A6

C

Mga paganad sikun sang ikadowa na bain ng
Kitab Tawrat na syosorat ni Nabi Mosa, sikun oman
sang Kitab Jabor ni Nabi Daud, aw sikun oman sang

syosorat ng kadaigan pa na mga nabi.
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Yang Pasad ng Allaho Taala sang Manosiya
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This is the second book in the series “The People of God,”
published for those who know the Qu’ran but who wish
to study also the Tawrat of the Prophet Moses, the
Zabur of King David, and the Injil of Jesus the Messiah.
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% Liksyon 1 7 \%%‘
Si Nabi Mosa aw yang Paglowas sang mga Otaw *cf
()

(Exodus 12:21-42)
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Liksyon 2 12

Sambok yang Allaho Taala
(Exodus 19:16-25; Exodus 20:1-20)
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Liksyon 3 17

Si Nabi Haron aw yang Baka na Bowawan
(Exodus 32:1-24; Exodus 40:16-38)
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Yamalooy yang Allaho Taala sang Sakop nan
(Jabor 78:1-72)
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Assalamo Alaykom!
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Yani yang ikadowa na libro na tyatawag “Yang Pasad ng
Allaho Taala sang Manosiya.”

oG
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Basin yamatapos da mo yang pirmiro na libro na tyatawag
“Yang Pukas ng Manosiya.” Sang pirmiro na libro yakabatya
kaw makapantag kang Nabi Adam aw Sitti Awa, makapantag
sang mga nabi magonawa ni Nabi Noh, si Nabi Ibrahim aw
si Yosop. Sang ikadowa na libro amakabatya da kaw ng
makapantag kang Haron, si Nabi Daud, si Soltan Solayman aw
yang kadaigan pa. Akatigaman da mo yang mga mosonod:
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1. Monono yang paglowas ng Allaho Taala sang mga bangsa
Israil sikun sang soltan sang Misir.

2. Monono yang pagbain ng Allaho Taala sang Dagat na
Mapowa antak malowas yang mga bangsa Israil pagpanaw
nilan sikun sang Misir.

. Monono yang pagatag ng Allaho Taala sang Sampoo na
Kasogowan sang bangsa Israil adto sang Butay ng Sinai na
tyatawag oman ng Butay ng Torosina.

4. Monono yang pagdaa ng Allaho Taala sang mga bangsa

Israil adto sang banwa ng Palistina atawa Kanaan.
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Yang kadaigan ng mga liksyon sini na libro yagasikun sang
Kitab Tawrat aw Kitab Jabor. Tadumi na yang Tawrat yang
pirmiro na bain sang Pyaglaongan ng Tohan. Yang Jabor iyan
sang tunga-tunga ng Kitab. Yang yamakalasak sang Jabor 150
na sura na yang kadaigan kanilan mga kanta ng pagpoji aw
pagpanginsokor sang Tohan.
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Sang ikatoo na libro makaanad kaw makapantag sang Kitab
Injil na tyatawag oman ng Madyaw na Gogodanun. Yang
yamakalasak sang Kitab Injil yang pyaglaongan aw ininang ni

\
OG A

GO

o) Isa Almasi. 1
é\f Yang Kitab Bibliya dowambok yang bain. Yang pirmiro na L()
@) bain yang tyatawag na Dadaan na Pyagapasadan, aw yang S

) ikadowa na bain yang tyatawag na Bago na Pyagapasadan. 3
O] ) &
@K Yang Tawrat, yang Jabor aw yang syosorat ng kadaigan pa na 3

3 mga nabi iyan sang Dadaan na Pyagapasadan. Yang Injil iyan %é
%{ sang Bago na Pyagapasadan. \q

Y Pinaagi sang kanatun paganad sang Kitab Tawrat kipat sang ©

kadaigan pa na mga bain na iyan sang Kitab akatigaman natun
daw ono yang kahanda ng Tohan sang manosiya. Yang
Pyaglaongan ng Tohan yagapakita kanatun daw monono yang
pagpangagad ng manosiya sang kahanda nan.
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Yani yang listaan ng barabantag na mga pangitabo na iyan
sang Kitab aw yang panahon daw akano pa silan apangitabo.
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2000 B.C. — Syosogo ng Tohan si Nabi Ibrahim na
apanawan nan yang kanan pyagauyaan sang
bangsa ng Misopotami.

oM O

1700 B.C. — SiYosop yamainang ng bantoganun adto sang
banwa ng Misir. Pagkatapos byomallin sa Misir
yang kanan ama na si Yakob aw yang kariko
ng mga anak nan.

)

g

TN

D OIDDE

OO0

)
Y

295

1300 B.C. — Yang mga bangsa Israil dyadaa ni Nabi Mosa
sikun sang banwa ng Misir. Yagapakita kanilan
yang Tohan adto sang Butay ng Torosina aw
yatagan nan silan ng Sampoo na Kasogowan.
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; Pagkatapos sinyan yosuud silan sang banwa ]
IS ng Kanaan. g
T 1000 B.C. — Si Nabi Daud yamainang ng soltan sang Israil. &

Pyapakita kanan ng Tohan yang Kitab Jabor.
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700 B.C. — Yang mga bangsa Israil na yanaguya sang
Pyagadatowan ng Israil yamadaa adto sang
banwa ng Assiriya aw yamainang ng mga
allang disidto na banwa.
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580 B.C. — Yang mga bangsa Israil na yanaguya sang
Pyagadatowan ng Yodah yamadaa ng mga
Kaldiya aw yamainang ng mga allang nilan.
Pagkadogay disinyan yamakaori silan sang
banwa nilan aw pyapatokod da oman nilan
yang pagsasambayangan nilan adto sang
Awrosalam.
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6 B.C. — Yamaotaw si Isa Almasi.

Yang mana ng B.C. “before Christ,” mana nan “bago pa

fox akaotaw yang Almasi.” Yang pyaglaongan na “Christ” yang /f;
2}\ pyaglaongan para sang Almasi sikun sang tiniyaban na Grik. Jg
0l «©
§ P
“ Ansang listaan makita mo na yamabowi si Nabi Ibrahim mga é\;
Q 2000 ka toig bago pa akaotaw yang Almasi, aw si Soltan Daud %
(2 oman mga 1000 ka toig bago pa akaotaw si Isa Almasi. ©
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Liksyon 1
Exodus 12:21-42
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SI NABI MOSA AW YANG PAGLOWAS SANG
MGA BANGSA ISRAIL

AN

G

G G

Si Yakob aw yang mga anak nan byomallin sang banwa ng
Misir antak malowas silan sikun sang dakowa na gutum. Sang
pirmiro, madyaw yang kabutang nilan sa Misir. Madaig yang
mga anak nilan, agaw yagakadaig yang tribo nilan. Yang kada
isa ng sampoo aw dowangka anak ni Yakob yamainang ng ama
ng sambok na tribo. Yaning sampoo aw dowangka tribo yang
tyatawag na bangsa Israil kay sangaong ona kyakambiyo ng
Tohan yang ngaan ni Yakob sang ngaan ni Israil.
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Yang Pagpili ng Allaho Taala kang Nabi Mosa
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Paglabay ng 400 ka toig, tuna da yang soltan sang Misir na wa
ikilaa kang Yosop. Yang idto na soltan, ininang nan ng mga al-
lang yang mga otaw na bangsa Israil. Pagkita nan na madaig da
silan, karim nan patayun yang mga anak nilan na usug. (Exodus
1:16)
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Sidto na wakto yamaotaw si Mosa. Dili karim ng ina na
apatayun yang anak nan. Agaw, byubutang nan yang isu sa
suud ng basket aw daa nan adto sang tobig. Ibilin nan yang
basket sang tunga-tunga ng lati aw syasarigan nan yang Tohan
na abantayan nan yang isu. Na, pagsogbo ng anak na bobay ng
soltan sidto na tobig, ikita nan yang isu aw daa nan adto sang
kanan baay. Ansinyan yamainang si Mosa ng anak ng prinsesa
aw yagakadakowa yan adto sang baay ng soltan. (Exodus 2:1-
10)
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Pagkaolitawo da ni Mosa dait yan magpili: mapakay ba na
abay yan maguya sang baay ng soltan atawa umupud yan
sang mga otaw na katribo nan antak katabangan nan silan?
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o Yang pipili ni Mosa yang mga katribo han na mga allang ng
& soltan. O]
o, Re)
é : , o
% Pagkatigam ng soltan na tyatabangan ni Mosa yang mga f‘
J bangsa Israil yamadamanay yan. Sabap sinyan yamalluk si K
Mosa aw yalayas yan adto sang diserto sa Arabiya. Idto yan %c)}
magaidtod ng mga karniro sa suud ng 40 ka toig. Sidto na &

S

panahon pyagaandam ng Tohan si Mosa antak mainang ng
dakowa na nabi.
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Sang kadogayan yagapakita yang Tohan kang Nabi Mosa
adto sang Butay ng Sinai aw yapagbaaw yan kanan sikun
sang sambok na kaoy na yamallaga. Maskin yamallaga yang
idto na kaoy, wa yan akasonog. Agaw, yodood si Nabi Mosa
kay atanawon nan yang idto na kaoy. Ansinyan yapagbaaw
kanan yang Tohan. (Exodus 3:1-4) Yagalaong yan, “Ako yang
Tohan na syasambayangan ng mga kaompowan mo
magonawa ni Ibrahim, si Isahak aw si Yakob.” (Exodus 3:6)
Yamalluk da si Nabi Mosa. Ansinyan syosogo yan ng Tohan
na magabarik adto sang Misir. Pyagalaong pa yan ha amaona
sang kariko ng mga bangsa Israil pagpanaw nilan sikun sang
pagkaallang nilan adto sang Misir. Syosogo oman si Nabi
Mosa na adaun nan yang mga bangsa Israil adto sang banwa
na pyapasad nan kang Nabi Ibrahim sangaong ona pa.
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Wa Osogot yang Soltan kang Nabi Mosa
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Ansinyan yakadto si Nabi Mosa sang Misir aw pyagalaong
nan yang soltan na apapanawon da nan yang mga bangsa
Israil. Awgaid wa osogot yang soltan aw imikul gaid yan.
Ansinyan sisiksa ng Tohan yang soltan aw pyapadaan nan
silan ng sampoo na batalo.
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Yang Sampoo na mga Batalo
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Yani yang mga batalo na yagasonod-sonod:
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1. Yamainang ng dogo yang tobig ng Naylo.

G

2. Yamapono yang kabaayan ng mga ambak.
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Ao

) Q/v
\C)' ‘Ol
g? 3. Kyakagat yang mga otaw ng tagnuk aw wa da silan 2
3 makakatoog. %
< 5
;@, 4. Yamapono yang kabaayan ng mga langaw. X
s <
9 5. Yamangkasakit yang kaayupan nilan aw yamangkamatay. §/

a 6. Yamangkasakit ng katol-katol yang mga taga Misir kipat

sang kaayupan nilan.

LA

N
~

Yomowan ng ais.

Yagakadaig yang mga apan aw kyakan nilan yang kariko
ng mga tanum aw daon ng mga kaoy.
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9. Yamaduguum yang tibok banwa sa suud ng toong allaw.

DD

10. Yamatay yang kariko ng mga panganay na usug hg mga
taga Misir.
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Pyomanaw sa Misir yang mga Bangsa Israil

D)
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Pagkatapos ng kada isa na batalo taman sang ikanowebe na
batalo wa osogot yang soltan na apapanawon nan yang mga
bangsa Israil. Ansinyan yagalaong yang Tohan, “Aon oman isa

pa na batalo.” (Exodus 11:1) Aw pyagalaong nan yang mga
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“ bangsa Israil daw ono yang dait nilan inangun antak di silan %
”5 maapil sang kataposan na batalo. (g“
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Yang kada isa na ama makamang ng madyaw na nati ng
karniro na sangka toig pa gaid yang idad aw way taguk atawa
daot sang lawas nan. Aw kinita da, osobariun aw yang dogo

&
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% sinyan itipon sang sambok na lasakanan. Pagkatapos sinyan &
% amangamang silan ng mga daon kay agamitun sang pampisik @
S sidtong dogo sang mga kilid aw sang babaw ng powertaan ng :
% mga baay nilan. Pagkagabi sinyan mosuud yang kada pamilya f‘
2 sang baay nilan aw siradowan nilan yang powertaan. Olotoon °

da nilan yang karni sikun sidtong karniro aw akanun nilan. S)}

S

Sidto na gabi sarta yakan silan ng karniro kyakadtowan ng
Tohan yang banwa ng Misir. Adto sidtong baay na way kikita
nan na dogo sang powertaan yamatay yang panganay na usug
kipat sang panganay na ayup. Awgaid yang mga baay na aon
dogo ansang powertaan yalabayan ng Tohan aw wa adatungi
ng kamatay ingidtong mga baay.
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Sakadyap yang idto na batalo. Maskin adto sang baay ng
soltan yamatay yang panganay na usug. (Exodus 12:29)
Sabap sinyan yanagtiyao yang mga taga Misir ng matanog kay
dakowa yang kabugat ng ginawa nilan aw yamangayo-ayo
silan na mapanaw da yang mga bangsa Israil. Agaw sagaw,
sidto na gabi yanagdari pomanaw yang mga bangsa Israil
sikun sang banwa ng Misir. (Exodus 12:30-33)
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Yang tawag ng mga bangsa Israil sidtong yamaitabo yang
Kandori ng Paglabay. Maynini yang tawag sinyan sabap ng
yalabayan ng Tohan yang mga baay na aon dogo ansang
powertaan. Na, sampay da adon aw maskin wain na banwa,
makaisa sa suud ng sangka toig magpakaradyaan yang mga
bangsa Israil ng Kandori ng Paglabay. Yani na Kandori yang
tadumanan sang paglowas kanilan ng Tohan sikun sang
kamatay aw sikun sang pagkaallang nilan adto sang Misir
sidtong gabi ng ikasampoo na batalo.
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Yang Paglabay Sambok na Tanda

Nanga sa kinaanglan na apatayun ng mga bangsa Israil
yang sambok na karniro antak malowas silan? Nanga sa
kinaanglan na obutangan yang mga kilid ng powertaan ng
dogo? Nanga sa maynini yang pamaagi ng paglowas kanilan
ng Tohan sikun sang kamatay aw pagkaallang nilan?
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Akatigaman da mo yang tobag sini na mga osip adto sang
Kitab Injil. Awgaid adon padayonon pa mo yang pagpamatya
makapantag kang Nabi Mosa aw yang kadaigan pa na mga
nabi.
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Adon, yani yang inangun mo.
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Pagtobaga yang mga osip makapantag sang pirmiro na
liksyon na jyan sang kataposan ng libro. Maynini oman yang
inangun mo sang sonod na mga liksyon.
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Liksyon 2
Exodus 19:16-25; Exodus 20:1-20
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) (@
C’ \@{
< SAMBOK YANG ALLAHO TAALA é
& J
%? Paglabay ng toombowan sikun sang pagpanaw ng mga "
@ S - . 2
=) bangsa Israil sikun sang banwa ng Misir, dyomatung silan o
) . . . . «
9, sang Butay ng Sinai (atawa Torosina) na iyan sang diserto. e
Sangaon yapagbaaw yang Tohan kang Nabi Mosa ansidtong %c);
butay sikun sang sambok na kaoy na yamallaga. Aw adon &

S

yanagpatana yang mga bangsa Israil ansidto na butay. Sarta
yanagpatana silan ansan yagapakita kanilan yang Tohan.
Sangaong ona si Nabi Mosa gaid yang pyapakitaan ng Tohan,
awgaid adon pyapakatigam ng Tohan yang kanan kahanda
sang kariko ng mga otaw.
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Bago natun abayun yang paganad makapantag sining
barapantag na pangitabo dumdumun natun mona daw ono
yang pyagaanadan natun. Kyakadumduman pa mo kowaw na
tyatarikodan nilan Nabi Adam aw si Sitti Awa yang Tohan kay
kyakan nilan yang bonga ng kaoy na pyagasagda nan kanilan
na iyan sang tanumanan ng Idin. Kyakatigaman oman natun
na maskin yang mga anak nilan yamakadosa. Na, yang kariko
ng mga otaw abir wain na banwa, tyatarikodan nilan yang
Tohan aw wa da nilan akadumdumi.
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Wa akadogay disinyan yanagsambayang da yang mga otaw
sang mga barhala. Yanagtarikod silan sang bunna na Tohan
aw yasarig silan sang tuna na mga tagallang. Awgaid maskin
maynan, aon oman mga otaw magonawa ni Nabi Ibrahim na
yasarig sang bunna na Tohan.
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Adon, sang Butay ng Sinai yagapakita yang Tohan sang mga
bangsa Israil sang katingaan na pamaagi aw yakasabot silan
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na sambok gaid yang bunna na Tohan. Na, tanawon natun
daw monono yang pagpakita kanilan ng Tohan.

G
R\

) e
9 (2
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b Q)
: Ona sang kariko, pyagalaong ng Tohan yang mga otaw na L()
@ sottiun nilan yang lawas nilan antak makapaningug silan %3
;5, kanan. Kinaanglan nilan labaan yang mga dagom nilan. Dait k%,/
;%? na di modood yang mga usug sang mga bobay. Pyagalaong fci
3 pa silan ng Tohan na di nilan takmagan yang butay. Kay sino- %é
%)7 sino yang magatakmag sidtong butay amatay kono. Sabap \g
3 sinyan pyapakoral ni Nabi Mosa yang idtong butay antak way %)
59 makadood sinyan. Sa suud ng dowang allaw yanagpagandam %;
@) yang mga otaw sang pagpaningug nilan sang Tohan antak é
é katigaman nilan daw ono yang kahanda nan kanilan. 3
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Pagkaomaga sang ikatoong allaw yanagtipon yang mga otaw
masaid sang butay aw yagapakita kanilan yang Tohan. Sang
pirmiro, aon dyudungug nilan na maynang makusug na linti.
Aw aon kikita nilan na mga sirai, ubul aw atoon. Dyudungug
oman nilan yang matanog na oni na maynang oni ng trompita
aw yamabati nilan na yagalinog. (Exodus 19:16-18) Ansinyan
yamangkalluk yang kariko nilan.
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Adon, tyatawag ng Tohan si Nabi Mosa aw paglaonga nan
na sigoradoon nan na yang mga otaw dili malampas sang
koral. Yagalaong oman yan na sino-sino yang magatakmag
sidtong butay amatay. Aw ansinyan yapagbaaw kanilan yang
Tohan sarta yamaningug yang mga otaw na aon alluk.
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Yang Sampoo na Kasogowan
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Ansinyan yatag ng Tohan yang Sampoo na Kasogowan sang
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Kasogowan sang Kitab Tawrat, Exodus 20:1-17:

7 \;Q’a zwe
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1. Way tuna na asambayangan mo yatabiya yang Allaho
Taala.
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2. Ayaw magbaoy ng mga barhala aw ayaw oman silan
pagsambayangi.

~

C

3. Ayaw paggamita yang ngaan ng Tohan sang maat na
katoyowan.

4. Addati yang Allaw ng Pagpatana.
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< 5. Addati yang kanmo ama aw ina. L
é—‘ 6. Ayaw magpatay. _,
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Ayaw magjina.
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Ayaw magpangawat.
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Ayaw magbakak makapantag sang kapagonawa mo.

N 10. Ayaw magnapso sang kakawasaan ng kapagonawa mo. /?
% 3
0l «©

g\ Sambok yang Allaho Taala 3
) \(.1

) r{’\\
Q Yang ona aw ikadowa na sogowan yagapakatigam kanatun %
? na sambok da yang Tohan. Yang ona na sogowan yagalaong, XK
fﬁf “Way tuna na asambayangan mo yatabiya yang Allaho Taala.” (2
[3)

(Exodus 20:3) Yang ikadowa na sogowan yagalaong,
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5 “Ayaw magbaoy ng mga barhala aw ayaw oman silan poA
(CE\Q pagsambayangi.” (Ex. 20:4) Barapantag yaning dowambok na ;%
é sogowan sang tibok Dadaan na Pyagapasadan. Kong aon h
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otaw na yagasambayang sang mga barhala, dyadaa yan adto
sang mga dato ng bangsa aw yalabakan ng mga bato sampay
na yamatay.
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Dakowa na dosa yang pagsambayang sang mga barhala.
Kong yang syasambayangan natun otaw atawa tuna na mga
tagallang, amakadosa kita. Yang mga Yahodi, yang mga
yamangintoo kang Isa Almasi aw yang mga Moslim,
yanagkaoyon silan na sambok gaid yang Tohan.
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Sang ikatoo na sogowan yagalaong yang Tohan, “Ayaw
paggamita yang ngaan ng Tohan sang maat na katoyowan.”
(Exodus 20:7) Mana nan na mapakay gaid gamitun yang
ngaan ng Tohan aw magasambayang atawa magadowaa kita
atawa magabaaw kita makapantag kanan na aon dakowa na
addat kanan. Sangaong ona, dakowa yang addat ng bangsa
Israil sang ngaan ng Tohan. Agaw, yamangonaw silan bago
silan magasorat sang ngaan ng Tohan.
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Madyaw yang Allaho Taala

D)

Yang ikaopat na sogowan yagaindo kanatun na kada simana
kinaanglan magpatana ng sangallaw. ( Exodus 20:8-11) Mana
nan na madyaw kanatun yang Tohan. Yamatigam yan na
akapoyon yang kanatun lawas aw di kita makapaggawbuk ng
way pagpatana. Sang Allaw ng Pagpatana kinaanglan na aon
oman wakto para sang pagsambayang sang Tohan aw yang
pagpanginsokor sang kadyawan nan.
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Yang kariko ng mga bangsa yamangagad sini na sogowan.
Aon mga bangsa na Birnes yang Allaw ng Pagpatana. Sang
kadaigan pa na mga bangsa yagapatana yang mga otaw sang
allaw ng Domingo. Sang banwa ng Israil Sabado yang Allaw
ng Pagpatana.
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Yang maori na mga sogowan yagaindo kanatun daw ono
yang madyaw na batasan sang kapagonawa natun. (Exodus
20:12-17) Adon na panahon, yaning unum na sogowan
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< yamainang ng pondasyon sang hokoman ng mga gobirno kay &
%;g kyakatigaman natun na yaning kariko para sang kadyawan ng %:,’
c,J mga OtaW \7\.')
3 Yamangkalluk yang mga Otaw &
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Adon, pagdungug ng mga otaw sang sowara ng Tohan, ;

yamangkalluk silan. Yanagpakawat silan sang butay kay

yamalluk silan na amatay. Aw yagalaong silan kang Nabi
Mosa na di da silan mallini magpaningug sang Tohan kay
yamangkalluk silan. (Exodus 20:18-19)
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Yamalluk yang mga bangsa Israil kay mabarakat yang
Tohan. Yamalluk oman silan kay basin isiksaun silan kay
kyakatigaman nilan na aon mga otaw ansan kanilan na
yagapamakak. Aon oman mga otaw na yagapangawat. Yang
kadaigan yaganapso sang kakawasaan aw mga dagom ng
kapagonawa nilan. Agaw, pagdungug nilan sang sowara ng
Tohan, kyakatigaman nilan na yamakadosa silan.
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Yang Pasad ng Allaho Taala sang mga Otaw

Na, pagdungug ng mga bangsa lsrail sang pyaglaongan ng
Tohan, yagatawbat silan sang mga dosa nilan aw tyatarima
nilan yang pyagapasadan ng Tohan. Yani yang pasad nilan,
laong nilan, “Otomanun nami yang kariko ng mga sogowan ng
Tohan.” (Exodus 24:3) Aw yani yang pasad ng Tohan na
akaloyan nan yang bangsa Israil kay kanan sakop silan.
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Liksyon 3
Exodus 32:1-24, Exodus 40:16-38
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Si Nabi Haron aw yang Baka na Bowawan

AN

G

Pagkatapos magpasad ng bangsa Israil na apangagadan
nilan yang Tohan, tyatawag ng Tohan si Nabi Mosa aw
pyagalaong nan na motokod sang butay kay aon pay
apakatigam kanan makapantag sang Sampoo na Kasogowan.
Yamasowat si Nabi Mosa pagtokod nan sang butay kay
makapaningug da oman yan sang pyaglaongan ng Tohan.

AT

S

oz
S

fo@@

~

Yamasowat oman yang mga otaw adto sang kampo. Kay
maskin kyakatigaman nilan na sang yalabay na panahon
yamakasopak silan sang mga sogowan ng Tohan, adon
yagapakita kanilan yang Tohan aw tyatarima nilan yang pasad
nan. Yamasowat silan na silan yang pipili ng Tohan na sakop
nan. Agaw, karim nilan pangagadan yang Tohan aw
yamasowat silan na yamakadawat silan sang kadyawan nan.
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Yamakadosa yang mga Otaw

D)

Ansinyan yanagtagad yang mga otaw na mabarik si Nabi
Mosa sikun sang butay. Sangka simana da yang pagtagad
nilan aw maskin sang ikadowa aw ikatoongka simana wa pa
magabarik si Nabi Mosa. Yanagdumdum da silan na basin
patay da si Nabi Mosa. Yalabay oman yang ikaopat aw
ikalimangka simana, awgaid wa pa abarik si Nabi Mosa. Sang
pagtanaw ng mga otaw makallukay yang butay aw way lasak.
Yamallini da silan manaw kay yanagdumdum silan na
pyapabayaan silan ng Tohan aw patay da si Nabi Mosa.
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Sabap sinyan yodood yang mga otaw kang Nabi Haron na
lomon ni Nabi Mosa aw pangoo nilan sang wakto nang waa
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ansan si Nabi Mosa. Yanaglaong silan kang Nabi Haron,
"Paginangan kami ng tagallang na amaona kanami sang
panaw nami kay wa kami akatigam daw ono yang yamaitabo
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< kang Nabi Mosa.” (Exodus 32:1) Ansinyan kyakamang nilan &

% yang mga aritis na bowawan sikun sang mga taringa nilan aw &
S . . . . . @

é tipona nilan. Pyapatonaw ingidto ni Nabi Haron sang atoon aw %

‘(/) inanga nan ng baka na bowawan. g
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Ansinyan byubutang nilan yang baka na bowawan sang %ﬁ

tunga ng kampo nilan aw yamangiyak silan, "O kay lIsrail, yani &

S

kay yang kanatun tagallang na yamaona kanatun sikun sang
banwa ng Misir!” (Exodus 32:4) Wa akadogay disinyan
bibiyaan da ng mga otaw yang pagsambayang sang bunna na
Tohan aw yang baka na bowawan da yang syasambayangan
nilan.
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Baradosa Kita

A QG
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Nanga sa yamaitabo ingidto? Nanga sa tyatarikodan ng mga
otaw yang Tohan? Na, kong sosiun natun yang kinabowi ta,
akatigaman natun daw nanga sa yanagtarikod yang mga
bangsa Israil sang Tohan.
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Sawpama, estudyante kaw aw yamallini kaw somuud sang
madyaw na iskowelahan, awgaid yamalluk kaw na basin dili
kaw makapasar ng iksam. Agaw, amangayo kaw sang Tohan
na atabangan kaw nan. Adon, paglabas ng resulta ng iksam,
mataas yang kanmo grado. Na, magalaong da kaw sang
ginawa mo, ‘Mataas yang grado ko kay matigamay ako.” Wa
da kaw apanginsokor sang Tohan awgaid yamainang da kaw
ng ambogon. Di yan ng madyaw. Sino yang yamatag kanmo
ng otok? Sino yang yatabang kanmo sang pagiskowela mo?
Sino yang pyapangayowan mo antak kaw tabangan? Kong wa
kaw atabangi ng Tohan, way amainang mo. Sino yang dait
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panginsokoran aw madyaw yang gawbuk mo? Waa say lain
kondi yang Tohan!
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59 Aon wakto na dili ng Tohan yang pyapanginsokoran natun \/)
y) awgaid yang ginawa ta. Yan kay yang ininang ng mga bangsa S)

) Israil. Tyatabangan silan ng Tohan, awgaid wa nilan L/
%’? apanginsokori kondi yagasambayang da silan sang byabaoy %3)

3 nilan na tagallang. &

3 Maloyanun yang Allaho Taala %é
© g
i’ Pagkita ng Tohan daw ono yang ininang ng mga otaw, karim g:

, nan sapadan yang kariko nilan kay sopak sang Tohan yang @

W pagsambayang sang barhala atawa tuna na mga tagallang. (Z)
a Awgaid yamangayo-ayo si Nabi Mosa adto sang Tohan na E
5' amponon nan yang mga otaw aw tyatarima ng Tohan yang C{)

N
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pagpangayo nan. Kyakaloyan da silan ng Tohan, awgaid aon
oman mga otaw na sisiksa nan ng sakit aw yamatay silan.
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Si Nabi Haron aw yang Tolda na Pagsasambayangan

D)

Bunna sagaw na maloyanun yang Tohan. Sarta idto pa sang
butay ng Sinai yang mga bangsa Israil yampon da ng Tohan si
Nabi Haron sang paginang ng baka na bowawan. Sang
kabunnaan, pipili ng Tohan si Nabi Haron na amainang ng
pangoo ng mga imam na silan yang magadaa sang mga otaw
sang pagsambayang nilan. Pipili oman nan yang mga anak na
usug ni Nabi Haron na amainang ng mga imam.
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Ansinyan pyagalaong si Nabi Mosa ng Tohan na
magapatokod ng sambok na tolda silbi pagsasambayangan
nilan. (Exodus 40:16-38) Yang tawag sinyan na tolda yang
Tolda ng Pagbaawbaawan. Sa suud sinyan na tolda aon
dowangka kowarto. Yang tawag sang pirmiro na kowarto yang
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Sotti na Kowarto. Yang ikadowa na kowarto yang tyatawag na

¢C

}fJ Labi na Sotti na Kowarto. Sa logwa lilibotan yang tolda ng koral %3)}
Gc) na ininang sikun sang paris ng ayup na yagalain ng tolda sikun t/)
(? sang diserto. ?{
\5 Sang pamanag aw sa suud ng tolda aon mga kabtangan. L?/
(9’/ Adto sang pamanag yakabutang yang pagsosonogan ng @
(\3 korban aw yang pagaogasan ng arima. Sa suud ng Sotti na &
%{ Kowarto aon sambok na lamisa na byubutangan ng pan, aon %8}
ﬁ sambok na kandilariya aw yang pagsosonogan na bowawan. ket
< Sa suud ng Labi na Sotti na Kowarto aon yang baul na 2
? lyalasakan ng Sampoo na Kasogowan. 35'

o
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Kada isa na butang aon maum na mana. Yang mga
kabtangan sa suud ng tolda yagapakatigam kanatun sang
bunna na mana ng pagsambayang.
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ﬁ?? Yang Pagsosonogan ng Korban /
£ Yang pagsosonogan ng korban iyan sang pamanag sang %

atobangan ng Sotti na Kowarto. Aw aon otaw na yamakadosa
aw kinaanglan ng ampon, adaun nan yang sambok na karniro
atawa nati ng kambing adto sang pagsosonogan. Ansinyan
idapun nan yang arima nan sa babaw ng 0o ng ayup bago
osobariun ingidto ng imam. Pagkasonod san, asaoon ng imam
yang dogo sikun sidtong korban aw ipisikan nan sinyan yang
babaw ng pagsosonogan. Yang yamabilin na dogo iobo nan
sang palibot sinyan. Yang taba ng ayup osonogon nan sa
babaw ng pagsosonogan aw ansinyan yampon da yang otaw
sang mga dosa nan.
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Yamangintoo yang mga otaw na amponon silan sabap sang
korban nilan. Maskin si Nabi Haron na pangoo ng mga imam
dait magpakorban para sang mga dosa nan. Makaisa sa suud
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ng sangka toig yagapakorban yan ng toro para sang pamilya
nan. (Leviticus 16:6)
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59 Sang Kitab Injil akatigaman mo na yang korban yang 3)
= kahanda ng Tohan antak malowas kita. Yang sistema ng &

G

AN

pagpakorban yagapakatigam kanatun daw nanga sa
pyapakorban ni Isa Almasi yang kinabowi nan.
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Maskin adon madaig pa yang mga otaw na yagapakorban ng
karniro, kambing atawa manok antak amponon silan ng Tohan
sang mga dosa nilan. Awgaid di da yan kinaanglan inangun
kay pyapakorban da ni Isa Almasi yang kinabowi nan antak
maampon yang manosiya sang mga dosa nilan.
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Yang Sotti na Kowarto aw yang Labi na Sotti na Kowarto

-

Yang ikadowa na pagsosonogan iyan sang Sotti na Kowarto
sa suud ng tolda. Yani yang pagsosonogan na bowawan.
Ansan syosonog ng mga imam yang toob. Yang toob yang
tanda sang mga pagdowaa ng mga otaw.
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Sa suud ng Labi na Sotti na Kowarto aon sambok na baul na
tyatabonan ng bowawan sa suud aw sa logwa. Yang tawag
sining baul yang Baul ng Pyagapasadan. Aon pipila na mga
butang adto sa suud na magonawa ng lapag na bato na
syosoratan ng Sampoo na Kasogowan.
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Yang inyan na baul aon sampung na bowawan. Sa babaw ng
sampung aon dowa na maynang malaikat na yagaatobang
sang matag-isa aw yang mga panid nilan yamabuat sa babaw
ng sampung ng baul. Ansan sang sampung pyapakita ng
Tohan yang looy nan. (Exodus 37:6-9)
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Ansang sampung ng Baul ng Pyagapasadan pyapakita oman
ng Tohan yang sigay ng kanan kabarakat. Ingidto yang tanda
sang mga bangsa Israil na iyan kanilan yang Tohan kay
tyatarima nilan yang pasad nan.
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\5 Aon oman sambok na kortina na yagalain ng Sotti na %
(9’/ Kowarto sikun sang Labi na Sotti na Kowarto antak way QS)L
(\3 makakita sang sigay ng Tohan. Way otaw na makasuud sang &
Labi na Sotti na Kowarto yatabiya yang Dakowa na Imam na si %ﬁ
Haron aw makaisa gaid ng sangka toig. Pagsuud nan sinyang ket

Kowarto, adaun nan yang toob na yagaubul kipat sang dogo
ng toro atawa kambing. Adto suud ipisikan nan ng dogo yang
sampung ng baul na byubutangan ng Sampoo na Kasogowan.
Ansinyan iombad nan sang Tohan yang kariko hg mga dosa ng
mga otaw. Aw sabap ng maloyanun yang Tohan amponon aw
atarimaun nan yang mga otaw. (Leviticus 16:1-28)
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Sambok na Tanda yang Tolda na Pagsasambayangan

DD

Yang kortina na iyan sang tunga ng Sotti na Kowarto aw Labi
na Sotti na Kowarto yang tanda sang mga otaw na di silan
makadood sang Tohan na magonawa sang ininang ni Nabi
Adam aw si Sitti Awa sangaong ona nang wa pa silan
makadosa. Yang inyan na kortina yagapadumdum kanilan na
yang dosa yang pyagasabapan ng pagbuag nilan sang Tohan.
Maskin yagapakorban yang mga otaw, wa silan otogoti na
mosuud sang Labi na Sotti na Kowarto. Awgaid paglabay ng
1000 ka toig, aon madyaw na pangitabo. Yang Kitab Inijil
yagapakatigam kanatun na si Isa Almasi yang yamabaoy ng
korban para sang mga dosa natun. Pagkamatay nan, yamalasi
yang kortina na iyan sang tunga ng Sotti na Kowarto aw yang
Labi na Sotti na Kowarto. Adon, sabap kang Isa Almasi
makadood da kita sang Tohan.
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Liksyon 4
Jabor 74:1-72

Kyakaloyan ng Tohan yang Sakop nan

Adto sang Butay ng Sinai yanagpinasaday yang Tohan aw
yang mga bangsa Israil. (Exodus 19:8) Yang mga otaw
yagapasad na apangagadan nilan yang Tohan. (Exodus 19:8)
Yang Tohan oman yagapasad na silan yang mga otaw na pipili
nan. (Exodos 19:5) Sokad-sokad wa makaringaw yang Tohan
sang pasad nan. Yang Tohan yagaatiman sang mga otaw na
yatarima sang kanan pasad na magonawa ng ama. Bunna
agaw na silan yang kanan sakop.

Yang Madogay na Panaw Pasingadto sang
Banwa ng Palistina

Pagkatapos ng katingaan na mga pangitabo adto sang Butay
ng Sinai dyadaa ng Tohan yang mga bangsa Israil adto sang
banwa ng Palistina na yamagi silan sang diserto. Kasagaran
sampoo aw sangallaw gaid yang kadogay ng panaw sikun
sang Misir pasingadto sa Palistina. Awgaid apit da 40 ka toig
yang kadogay ng panaw nhg mga bangsa Israil kay yabay silan
magtarikod sang Tohan. Amabatya natun yang makapantag
sang panaw nilan sang Kitab Tawrat aw Kitab Jabor.

Sang Kitab Jabor, sura 78 amabatya natun yang makapantag
sang barapantag na mga pangitabo aw mga kaagi-agi ng mga
bangsa Israil. Ansan amabatya natun yang makapantag sang
pagpanaw-panaw nilan adto sang diserto kipat sang kaagi-agi
nilan nang dogay da silan adto sang banwa ng Palistina na
tyatawag oman ng Kanaan. Adon, atanawon natun yang pipila
na ayatan sikun sinyan na sura sang Kitab Jabor.
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Ayatan 12: Lyolowas ng Tohan yang mga bangsa Israil sikun
sang pagkaallang nilan adto sang banwa ng Misir. Yani na
gogodanun yang pyagaanadan natun sang ikadowa na liksyon.
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ag
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(? Ayatan 13: Pagpanaw ng mga otaw sikun sang banwa ng &‘?;
&\5 Misir, dyomatung silan sang Dagat na Mapowa. Yagabasul da %
%’/ yang soltan sang Misir na tyotogotan nan yang mga bangsa @
(\3 Israil na mapanaw silan sikun sang banwa nan. Agaw, &
yagadumdum yan na apalopogon nan silan ng mga sondao %ﬁ
nan. Ansinyan yamaipit da yang mga bangsa Israil ng mga <

sondao ng soltan aw yang Dagat na Mapowa. Awgaid yang
ininang ng Tohan, pyapadaa nan yang makusug na samut na
yagabain sang dagat aw ansinyan yamabaoy yang daan para
sang mga otaw aw yamakataripag silan sang tunga ng byabain
na dagat. Pagkalopog kanilan ng soltan aw yang mga sondao
nan, tyomokaw bomarik yang dagat aw tyatabonan da silan ng
tobig. Aw yang kariko nilan yamangkamatay.
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Ayatan 14: Yagapasonod yang Tohan sang mga bangsa
Israil adto sang diserto pinaagi sang sambok na gabon.
Pagkagabi, yamainang ng atoon yang inyan na gabon. Kong
karim ng Tohan na magapatana yang mga otaw, tyomangku
yang gabon. Aw karim nan na magapanaos silan, pyomanaw
da oman yang gabon.

9

Ayatan 15-16: Aon wakto na yamalangga yang mga otaw.
Ansinyan pyapainum silan ng Tohan ng tobig sikun sang bato.

SAL T

Ayatan 17-25: Yamagutum oman yang mga otaw adto sang
diserto. Agaw pyapadaan silan ng Tohan ng pagkan sikun
sang langit na tyatawag ng "manna.” Kada omaga
kyakatabonan yang lopa sinyan yatabiya aw Sabado kay idto
yang Allaw ng Pagpatana nilan. Pyopoti ng mga otaw yang
manna aw kyakan nilan. Yang lasa sinyan maynang lasa ng
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Ayatan 26-29: Wa akadogay disinyan yagabagolbol yang
mga otaw makapantag sang manna. Yamallini da silan ng
karni. Agaw pyapadaa ng Tohan yang mga langgam adto
sang kampo nilan antak nilan kanun.
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2 (&)
: Ayatan 40-41: Ugun-ugun yanagdoda yang mga bangsa L()
f% Israil sang Tohan. Wa silan makatoo na atag kanilan ng Tohan 57

3 yang banwa na pyapasad han sang ompo nilan na si Nabi &
;%? Ibrahim. Madaig yang mangkadakowa na mga syodad kipat ?5

3 sang mangkakusug na mga tribo sidto na banwa. Agaw sagaw %é
b aon mga otaw na yamallini bomarik sang banwa ng Misir. 5
Q: Sabap sinyan yamadaman kanilan yang Tohan. Aw idto yang %

Y siksa nan kanilan na yanaguya silan sang diserto sa suud ng %?
:/ 40 ka toig. é‘{
5{ Yang kariko ng mga otaw na pyomanaw sikun sang banwa CZ

-

B\
(5
S

ng Misir yamatay adto sang diserto yatabiya si Yossa aw si
Kalib. Maskin si Nabi Mosa yamatay adto sang diserto aw wa
yan makasuud sang banwa ng Palistina.
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Yang Pagsuud ng mga Otaw sang Banwa ng Palistina

D)

Ayatan 55: Pagkamatay ni Nabi Mosa, si Yossa yang
yamainang ng pangoo hg mga otaw. Yaganam-anam yang
pagdaa ni Yossa sang bangsa Israil adto sang banwa ng
Palistina. Madaig yang papagtanam nilan sang mga tribo na
yanaguya ansidto na banwa. Pilangka toig da yang yalabay
bago aon kalinaw sinyang banwa aw yakapaguya da yang
mga bangsa Israil ansan. Sampoo aw dowangka tribo yang
bangsa Israil. Kada isa kanilan yatagan ng sangka bain ng
lopa. Yang tribo ni Libi gaid yang wa atagi kay yan yang tribo
ng mga imam.
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Yang mga Soltan
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Ayatan 70-71: Sang banwa ng Palistina yamadato yang
bangsa Israil. Sang kadogayan yagapili silan ng sambok na

G

% soltan. Yang pirmiro na soltan nilan si Saul. Sang pagsogod ng L\g
%§> pagkasoltan nan dakowa yang addat nan sang Tohan, awgaid &
(?’/ wa akadogay disinyan yagatarikod yan sang Tohan. Sabap QS)L
(\3 sinyan pyapatangku ng Tohan yang pagkasoltan nan aw si %}
2)

Nabi Daud yang pipili nan na soltan. Bago pa mainang si Nabi
Daud ng soltan, yang gawbuk nan yang pagbantay sang mga
karniro.
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Yang sambok na anak ni Nabi Daud si Solayman. Madaig
yang kakawasaan nan aw dakowa yang kanan katigam. Yan
yang yamainang ng soltan pagkamatay ni Nabi Daud. Madaig
yang mga pyaglaongan na syosorat ni Soltan Solayman na
iyan sang Kitab. Yan oman yang yagapatokod sang dakowa na
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ﬁ?? Baay ng Tohan adto sang Awrosalam. 5
.3 Sangallaw disinyan bibisitaan si Soltan Solayman ng sambok k\ﬁ

na soltana sikun sang banwa ng Siba. Yamakita nan na

(/:5 madaig yang mga butang sang pyagauyaan ni Soltan (;,%
& Solayman na kyakatabonan ng bowawan aw madaig oman 75\
,o? yang pilak. Kyakaonan si Soltan Solayman ng madaig ng %
(2} bowawan aw pilak kay pyapabayad nan yang mga otaw ng ,J:i’
g bowis. Mabugat yang pagbayad ng bowis para sang mga otaw. 2
©. Agaw, pagkamatay ni Soltan Solayman yanagribildi silan. ®
o Pagkatapos san, yamabain yang bangsa Israil aw yamainang ?)\
?5 silan ng dowangka bangsa: yang bangsa ng Israil aw yang /A
% bangsa ng Yodah. Oman isa na bangsa aon soltan. Yang mga (i

: )

gogodanun makapantag sang mga soltan amabatya natun
sang Kitab, sang mga bain na tyatawag ng Mga Soltan (Kings)
kipat sang mga Tarsila (Chronicles).
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Yang Pagdaa sang mga Bangsa Israil

G
R\

Adon, mangkaatay yang ininang ng mga bangsa Israil aw wa
akadogay disinyan yamainang silan ng mga allang adto sang
banwa ng Asiriya. Yang bangsa ng Yodah da gaid yang
yamabilin adto sang banwa ng Palistina.
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Aon wakto nha yamangagad yang mga taga Yodah sang
Tohan. Awgaid aon oman wakto na maat yang ininang nilan.
Yang ininang nilan na yagapakorban silan ng mga anak nilan
adto sang barhala na si Molok. Sabap sinyan sisiksa silan ng
Tohan aw pyapadaan nan silan ng mga sondao na tada
Kaldiya. Ansinyan dyadaa ng mga Kaldiya yang mga taga
Yodah adto sang banwa ng Misopotami aw yamainang silan
ng mga allang ansan. Syasapadan oman nilan yang syodad ng
Awrosalam kipat sang Baay ng Tohan na pyapatokod ni Soltan
Solayman. Adto sang banwa ng Misopotami yanagtawbat yang
mga taga Yodah sang mga dosa nilan aw byomarik silan adto
sang Tohan. Pagkatapos ng 70 ka toig pyapaori silan ng
Tohan sang banwa ng Palistina. Madyaway kanilan yang mga
soltan sang Misopotami kay yosogot silan na ipatokod da
oman nilan yang syodad ng Awrosalam kipat sang
pagsasambayangan nilan.
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Pagkadogay disinyan yagakadakowa yang pyagadatowan ng
Roma aw yamasakop sinyan yang banwa ng Palistina. Yang
mga taga Roma yang mga pangoo sang banwa ng Palistina
sang panahon ni Isa Almasi.
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Yang Pagsarig ng mga Otaw
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Maskin tagbi gaid yang bangsa Israil, wa akaringawi ng
Tohan yang kanan pasad na ininang nan adto sang Butay ng
Sinai sabap sang dakowa na looy nan kanilan.
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g Liksyon 5 ‘7?
}5? Jabor 22:14-18; Isayas 53:3-12 %2)}
<) Yang Pyaglaongan ng mga Nabi makapantag é
% sang Almasi ©
%j Sang Kitab Tawrat yamakabatya kita makapantag sang dosa @
Cg ng manosiya aw yamatigam kita na kinaanglan na aon ey,
< magalowas kanatun. Yamatigam oman kita na yagapasad g
‘ g yang Tohan na apadaa nan yang manlolowas. Sang kada é
é’ liksyon aon kikita natun na mga tanda na yang Almasi yang %
} Manlolowas. é
) O
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Yang pirmiro na pyaglaongan makapantag sang Almasi iyan
sang Tagna Donya 3:15 sang Kitab Tawrat. Ansan
amakabatya kita na akaotawan yang sambok na bobay ng isu
aw yang anak nan yang Almasi. Sang gogodanun makapantag
kang Nabi Ibrahim yamakita natun na yang Almasi topo nilan
Nabi Ibrahim aw si Sara. Taman gaid ansini yang
kyakatigaman natun makapantag sang Almasi.
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(25, Yani na liksyon magapakatigam kanatun daw ono yang ;%
(g pyapakita ng Tohan sang kadaigan pa na mga nabi (Z)
8 makapantag sang Almasi. Barapantag na akatigaman natun %

?\ daw sino yang Almasi. F;%
o Yang Pasad ng Tohan kang Nabi Daud BN

Q (2
(2 Yamaotaw si Nabi Daud sang banwa ng Baytlaham. Tagbi /\
f§ yani na banwa adto sang banwa ng Palistina. Awgaid (2
]

pyapakita ng Tohan na amaotaw yang Almasi sang Baytlaham.
Pyapakita nan inyan kang Nabi Mikas. (Mikas 5:2)
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Iklas yang pagpangagad ni Nabi Daud sang Tohan.
Yamainang yan ng bantoganun na nabi aw madyaway yang
pasad kanan ng Tohan. Laong ng Tohan, "Isa sang mga anak
mo inangun ko ng soltan aw amabilin ng matigsun yang kanan
pagkadato, aw magapasad oman ako na way kataposan ng
mga soltan sikun sang mga topo nan.” (2 Samuel 17:12-13)
Pyabarik-barik ng Tohan ingidto na pasad kang Nabi Daud
kipat sang kadaigan pa na mga nabi. Sabap sinyan
kyakatigaman ng mga bangsa Israil na topo ni Nabi Daud yang
Almasi aw way kataposan sang pagkadato nan.

NG
T

RN

\
OG A

(

AN

O AN A A AL A

G

LG A

oG

oz
S

fo@@

~

Dakowa yang pagpanginsokor ni Nabi Daud sang Tohan.
Madaig yang syosorat nan ha mga kanta ng pagpoji na
yamakalasak sang Kitab Jabor. Aon oman mga kanta
makapantag sang Almasi.
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Yang Pasad ng Tohan pinaagi kang Nabi Isayas

DZeR

Yamabowi si Nabi Isayas mga 300 ka toig pagkatapos ng
pagkamatay ni Nabi Daud. Madaig yang katingaan na
pyapakita ng Tohan kang Nabi Isayas makapantag sang
Almasi. Amakabatya kita sang syosorat ni Nabi Isayas na
laong nan, "Yang Tohan mismo yang amatag kanmo ng tanda.
Aw yani yang tanda na amanganak yang daaga ng anak na
usug na pagangaanan ni Imanuel.” (Isayas 7:14) Dowangka
butang yang barapantag kanatun ansini na ayatan:
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1. Pirmiro, yang pyagalaong na daaga si Mariyam. Di
amainang na amabdus yang bobay na wa makaipid sang
usug. Awgaid yani yang tanda na pyagalaong ng Tohan
antak katigaman daw sino yang Almasi. Sang bunna-
bunna, yamaotaw yang Almasi pinaagi sang sambok na
daaga.
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2. lkadowa, yang ngaan ng Almasi si Imanuel. Yang mana ng
Imanuel “Idi kanatun yang Tohan.” Sang bunna-bunna,
sabap sang Almasi idi kanatun yang Tohan.
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zg Aon pay kadaigan na mga ngaan ng Almasi na pyapakita ng S
o Tohan kang Nabi Isayas magonawa ng Madyaw na %
% Magtatambagay, Mabarakat na Tohan, Ama ng way f‘
2 Kataposan, Soltan ng Kalinaw. (Isayas 9:6) Syosorat oman ni G
Nabi Isayas na matorid yang pagsoltan ng Almasi kay %)}
magadato yan adi sang donya na aon katigam aw alluk sang &)

o

Tohan. (Isayas 11:1-5) Yamaningug yang mga bangsa lIsrail
sang pyaglaongan ni Nabi Isayas aw tyatagadan nilan yang
pagdatung ng Almasi.
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Pyapakita oman ng Tohan na atabangan ng Almasi yang
mga miskinan aw masakitun. Olowasun nan yang mga otaw
sikun sang mga dosa nilan aw atagan hg magaan na ginawa
yang mga otaw na yamangkarido. (Isayas 61:1-2) Sabap
sinyan madaig yang mga otaw na yanagtagad sang pagdatung
ng Almasi.
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Yang Pagkamatay ng Almasi

Sang Kitab Jabor syosorat ni Nabi Daud na aon maat na
pangitabo sang Almasi. (Jabor 22:14-18) Ingidto yang
pyapakita kanan ng Tohan. Pyagatagna oman ni Nabi Isayas
yang masikot aw makasipug na kamatay ng sangka otaw:
byabari kono yang mga pusa nan aw way yamabilin na kusug
nan. Tyotosok yang mga arima aw siki nan. Pyagaikuan yan ng
maat na mga otaw. Kyakamang nilan yang mga dagom nan aw
pyapangatag. Yagasogal silan antak katigaman daw sino yang
amakadawat sang mataas na dagom nan.
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Sang Kitab Tawrat, Nabi Isayas 53 makita natun na yang
pyapakita ng Tohan kang Nabi Daud aw yang pyapakita nan
kang Nabi Isayas makapantag sang Almasi iyan da. (Isayas
53:3-9) Kay syosorat ni Nabi Isayas na di atarimaun ng
manosiya yang Almasi. Apasakitan yan ng mga otaw aw
amatay kono yan. Di yan mapagtanam antak malowas yan.
Atarimaun nan yang kanan kamatay magonawa ng karniro na
osobariun. Yang mga kaupud sang pagkamatay nan yang
maat na mga otaw. Awgaid olubung kono yan sang kobor ng
dato na otaw.

Awgaid maskin maynan yang pyapakita ng Tohan kang Nabi
Isayas wa yan akawaai ng pagasa. Kay pyapakita oman kanan
ng Tohan na ipakorban ng Almasi yang kanan kinabowi antak
maampon yang kanatun mga dosa.

Yamabowi Oman yang Almasi sikun sang Kamatay

Madaig yang mga nabi na yagalaong na yang Almasi
magonawa ng soltan na magadato taman sa taman. Wa
makasabot sinyan yang mga otaw kay yamakasorat oman na
ipakorban nan yang kanan kinabowi.

Aon pyapakita ng Tohan kang Nabi Daud na di amabilin yang
Almasi sang kobor. (Jabor 16:10) Mairap yan masabot.
Monono da yan na di yan amabilin sang kobor maskin patay
da?

Paglabay ng 1000 ka toig sikun sidtong syosorat ni Nabi
Daud, yamabowi oman si Isa sikun sang kamatay. Aw sinyan
na wakto pyapakatigam nan sang mga inindowan nan na
yamatoman da yang pyaglaongan ni Nabi Daud.
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Sino yang Almasi?

e

Adon, yani yang kyakatigaman natun makapantag sang

\2) .
& Almasi: %
=) . &
’g Manosiya yan. (Tagna Donya 3:15) %(‘2
(? Sikun yan sang bangsa Israil. (Tagna Donya 17:19) u
2 @
Ol ‘\@
gj Topo yan ni Nabi Daud. (2 Samuel 7:12-13) %)}
&
é‘?, Amaotaw yan pinaagi sang sambok na daaga. (Isayas 7:4) @Q)
«G/ \C),
q; Yang mana ng ngaan nan na Imanuel ”’Idi kanatun yang \5
%ﬁ Tohan.” (Isayas 7:14) 7
he Matorid yan na soltan. (Isayas 9:6-7) %‘J

26E

Magadato yan taman sa taman. (2 Samuel 7:13)

3 y
?3 Olowasun nan yang mga otaw. (Isayas 61:1-2) ’;\%

Amponon nan yang mga dosa natun. (Isayas 53:5)

o)

Di yan atarimaun ng manosiya. (Isayas 53:3-9)

P,

Amagi yan ng kasikotan aw amatay yan upud sang maat na

é} mga otaw. (Jabor 22:16-17) «g
O )
9, Olubung yan sang kobor ng dato na otaw. (Isayas 53:9) é‘;
)

I

Amabowi oman yan. (Jabor 16:10)
Madaig pa yang pyapakita ng Tohan kanilan Nabi Mosa,

OO
D

A:Q)\),,a/’\

Ny

o Nabi Daud, Nabi Isayas aw yang kadaigan pa na mga nabi S
& makapantag sang Almasi. Awgaid sogat da yani kay (§
”g\ kyakatigaman da natun daw sino yang Almasi. Yamatigam da ;q
%« kita na si Isa yang Almasi. o
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\k%i Yang mga Moslim kipat sang mga yamangagad kang Isa %37
@ Almasi yamangintoo na dyomatung si Isa Almasi adi sining Y
é donya antak pangimunnaan nan yang Kitab Tawrat na L)
5 pyapakita ng Tohan kang Nabi Mosa. Pagbatya natun sang \/)
1) Kitab Injil makita natun na yamatoman da yang kariko ng 5)

pyaglaongan aw tanda makapantag kang Isa Almasi na iyan
sang Kitab Tawrat aw Jabor.

QA

Sang sonod na libro magaanad kita ng Kitab Injil. Yang
yamakalasak sang Kitab Injil yang syosorat makapantag sang
pagindo aw mga inang ni Isa Almasi.
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% Yang Pasad ng Allaho Taala sang Manosiya: Osip 1 K

Q) [
e <.
\'c) Yani yang mga osip makapantag sang pirmiro na liksyon. ?
% Pagsorat ng litra ng insakto na tobag sang linya. é

@

G

1. Yang bago na soltan na wa ikilaa kang Yosop, ininang
nan yang mga bangsa lIsrail

(O -,
©

A. ng mgaimam
B. ng mga allang
C. ng mga pangoo sa Misir

2. Sarta yagabantay si Nabi Mosa ng mga karniro adto
sang diserto pyagaandam yan ng Tohan antak

ANE ﬁ%@ G 7 G 70C

C
G

B CECONETS

A. mainang yan ng sondao
B. mainang yan ng bantoganun na nabi
C. mainang yan ng soltan

@:ronr@\

2

8 3. Yang mga batalo na pyapadaa ng Tohan sang sakop ng ij
?? soltan sang Misir. %
< A. opat %
Q B. nowebe o
/f) C. sampoo (5,%
€

4. Pyagalaong yang mga bangsa Israil na osobariun yang

A. sambok na karniro
B. sambok na baka
C. sambok na kamil
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? 5. Pyagalaong ng Tohan yang mga bangsa Israil na AN
r\'{ ibutang nilan yang dogo ng ayup (2
’O . a
ON A. sang lagus ng kanilan baay e
98 . )
® B. sang atup ng kanilan baay @
(? C. sang kilid ng powertaan ng kanilan baay 3
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Pagsorat ng ‘bunna” atawa ‘sayup” pagkatapos ng kada
pyaglaongan.

CoAel

G

6. Kada anak ng sampoo aw dowangka anak ni Yakob
yamainang ng ama ng sangka tribo.

(
xt“/

e ,,

) [ ()
C/ \ e
g/ )
(,8) 7. Yagaplano yang soltan sa Misir magpatay sang kariko ng 5
@ mga anak na usug ng mga bangsa Israil. ‘1:)
5 ?\,
@ 8. Wa osogot si Nabi Mosa na atabangan nan yang mga otaw é
@ . 5]
- na bangsa lIsrail. N’
: §
7 )
2 (&)

G
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Pyapapanaw ng soltan sa Misir yang mga bangsa Israil
pagkatapos ng pirmiro na batalo.

EE;

C

10. Yadatungan ng kamatay yang mga baay na aon dogo sang
kilid ng powertaan.

%w

D)

Ngaan:

N

OO DN

Karsada, barangay:
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Yang Pasad ng Allaho Taala sang Manosiya: Osip 2

C

o &)
e 5%
\'c) Yani yang mga osip makapantag sang ikadowa na liksyon. §
% Pagsorat ng litra ng insakto na tobag sang linya. é

@

G

1. Pagdatung ng mga bangsa Israil sang Butay ng Sinai
pyagalaong silan ng Tohan

(O -,
©

A. na di silan makatakmag sidtong butay
B. na dait silan magpakawat sikun sidtong butay
C. na motokod silan sidtong butay.

2. Yang pagpangandam ng mga bangsa Israil sang
pagpaningug sang Tohan

G

B CECONETS

ANE ﬁ%@ G 7 G 70C

¢

A. dowang allaw
B. unum na allaw
C. sampoo na allaw

o
J*\\Q{

@:ronr@\

2

f\?; 3. Pagdungug ng bangsa Israil sang pyaglaongan ng Tohan 52
(7 A. karim nilan na abay mapagbaaw kanilan yang Tohan Q

B. karim nilan bomarik sang Misir
C. yamangkalluk silan na amatay silan

O
oD

‘{\‘
DOOTDOD)

4. Aon yatag ng Tohan sang bangsa Israil na

A. sampoo na mga sogowan
B. lima na mga sogowan
C. too na mga sogowan

D

£

)
)
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5. Yang pirmiro aw ikadowa na sogowan yagapakita
kanatun

<
)

)

A. na maloyanun yang Tohan

B. na sambok gaid yang Tohan

C. daw monono yang madyaw nha batasan sang
kapagonawa natun
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Pagsorat ng ‘bunna” atawa ‘sayup” pagkatapos ng kada
pyaglaongan.

AL
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6. Yang mga Yahodi, mga Moslim kipat sang mga

G yamangagad kang Isa Almasi yamangintoo na sambok 5)
% gaid yang Tohan. \Q
5’ 7. Yang ikaopat na sogowan yagapakatigam kanatun na kada 5
«'CZ) simana kinaanglan magpatana ng sangallaw. E
9/ \Q
i 8. Madaig sang hokoman natun na yagasikun sang Sampoo Y
¥ na Kasogowan. Sq

©
Y

Pagdungug ng mga bangsa Israil sang pagbaaw kanilan ng
Tohan yodood silan sang butay.

g
NSCo

V@u

10. Tyatarima ng mga bangsa Israil yang pasad ng Tohan.
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K\") Yang Pasad ng Allaho Taala sang Manosiya: Osip 3 \
3\;) Yani yang mga osip makapantag sang ikatoo na liksyon. 5}
3 Pagsorat ng litra ng insakto na tobag sang linya. Q/
& 1. Aw waa ansang kampo si Nabi Mosa, yang yamainang Q
ng pangoo ng bangsa Israil ())
A. siHaron g/
B. si Nabi Ibrahim )
C. silsahak

2. Yang barhala na syasambayangan ng mga bangsa lIsrail
adto sang Butay ng Sinai

ANE ﬁ%@ G 7 G 70C

o

A. yang kambing na ininang sikun sang kaoy
B. yang baka na bowawan
C. yang langgam na ininang ng bato

o
J*\\Q{

@:ronr@\

w
%

2 Yang yagalain ng Sotti na Kowarto sikun sang Labi na |
N Sotti na Kowarto 22
s R
2 A. yang dingding j\

00D

DD

B. yang kortina
C. yang pagsosonogon ng korban

ZEDC:

4. Yang lasakanan na iyan sang Labi na Sotti na Kowarto
yang tyatawag na

DD 00
O a%fcﬁi V)

A. pagsosonogan ng korban

2 B. pagsosonogan na bowawan é\;
iQ C. baul ng pyagapasadan _ %
6 Q
%\ 5. Kong karim ng otaw na maampon yang mga dosa han o

£

)

kinaanglan na

)0
7€

R
~

A. adaun nan yang bowi na ayup aw ipakorban nan
B. magaatag yan ng sapi sang mga imam

)

ab ‘ 9@? ;‘)/’

@ . .

é‘ C. madaig yang mga inang nan na madyaw
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Pagsorat ng ‘bunna” atawa ‘sayup” pagkatapos ng kada
pyaglaongan.

6. Pyagalaong ni Haron yang mga bangsa Israil na di silan
maginang ng baka na bowawan.

7. Yang pagsosonogan ng korban iyan sang Sotti na Kowarto.

8. Yang toob na pyagasonog ng mga imam yang tanda sang
mga pagdowaa ng mga yamangintoo.

9. Di magapakorban yang mga otaw na yamangintoo kang
Isa Almasi.

10. Pyapakita ng Tohan yang kanan sigay sa babaw ng baul
na lyalasakan ng Sampoo na Kasogowan.

Ngaan:

Karsada, barangay:

Banwa:
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% Yang Pasad ng Allaho Taala sang Manosiya: Osip 4 &

Q) [
e <.
§o Yani yang mga osip makapantag sang ikaopat na liksyon. 5

oG "76
G

Pagsorat ng litra ng insakto na tobag sang linya.

oK

@

G

s

1. Yang banwa ng Palistina yang banwa na pyapasad ng
Tohan

é A. kang Nabi Adam &
b7 B. kang Nabi Ibrahim %)}
ﬁ C. kang Nabi Noh - ks
G 2. Madogay yang panaw ng mga bangsa Israil pasingadto sang )
? Palistina sabap ng v

o
QG

A. yabay silan bomarik sa Misir
B. tyatarikodan nilan yang Tohan
C. yamangkatanak silan adto sang diserto

o
J\t

@:ronr@\

2

*\3 3. Yang pirmiro na soltan ng bangsa Israil 5;
) ©
(7:; A. si Nabi Daud Q
g B. si Nabi Mosa (2
0 C. si Nabi Saul »
5 4. Sino yang yagapatokod ng dakowa na pagsasambayangan (

) a%fcﬁi )

adto sang Awrosalam?

A. si Soltan Solayman
B. si Soltan Daud
C. si Soltan Saul

G é&}@yc

s

)
)

D OO

(2\ 5. Sino yang yagasorat sang "Pagtowada”? ,(’ :

[3 36)

Q) . «
S A. si Soltan Solayman &
9 B. si Soltan Daud B

é; C. si Soltan Saul (3;
(&) Q)
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Pagsorat ng ‘bunna” atawa ‘sayup” pagkatapos ng kada
pyaglaongan.

6. Yanaguya yang mga bangsa Israil adto sang diserto sa
suud ng 40 ka toig.

7. Si Nabi Mosa yang yamaona sang mga bangsa Israil sang
pagsuud nilan sang banwa ng Palistina.

8. Wa atagi yang tribo ni Libi ng lopa sang banwa ng
Palistina.

9. Pagkamatay ni Soltan Solayman yamabain yang bangsa
Israil aw yamainang silan ng dowangka bangsa.

10. Maskin dakowa yang dosa ng mga bangsa Israil, wa silan
apabayai ng Tohan.

Ngaan:

Karsada, barangay:

Banwa:
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Yang Pasad ng Allaho Taala sang Manosiya: Osip 5

)

e 5%
'c) Yani yang mga osip makapantag sang ikalima na liksyon. ?
E Pagsorat ng litra ng insakto na tobag sang linya. é
03 <.
g%i 1. Yagalaong yang Kitab Bibliya na &
« . JO)
& A. wa makadosa yang manosiya o,
§ B. kinaanglan ng manosiya yang manlolowas f@"’

p‘? C. makalowas yang manosiya sang sarili nilan fci
(}) 2. Yang pirmiro na ayatan sang Kitab Tawrat makapantag k@)
“y sang Almasi yang N
@ B)
\’5 A. Tagna Donya 17:19 <)
é B. Exodus 20:2 Q’)
ng C. Tagna Donya 3:15 Q
fg, 3. Yang mana ng Imanuel %3

9

A. idi kanatun yang Tohan
B. soltan ng kalinaw
C. manlolowas

'\‘a

)
)YF

EReE

Yagalaong yang Tohan na amaotaw yang Almasi sang
banwa ng

PR
SN

DD

BUZEN)S

A. Awrosalam
B. Baytlaham
C. Misir

9\

’ G é&}@yc

)
)

5. Yagalaong yang Tohan na yang Almasi sikun sang
katopowan ni

RD

)
3270

DR

. «©
< A. Nabi Isayas s
9 B. Nabi Mosa i
3 )
é; C. Nabi Daud ©.
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